
GÜCÜ YETMEK 

ح۪يمِ  حْمٰنِ الرَّ ِ الرَّ ج۪يمِ      بِسْمِ اللّٰه ِ مِنَ الشَّيْطَانِ الرَّ  اعَُوذُ بِاللّٰه
 

gücü yetmek Deyim eldeki imkânlarla ancak altından kalkabilmek, üstesinden gelebilmek. 

                                                      ATASÖZLERİ VE DEYİMLER SÖZLÜĞÜ 

 (ق د ر) 132

 

İLGİLİ DEYİMLER: 

ele geçirmek Deyim 1) yakalamak; 2) sahibi olmak. 132 (ق د ر) 

elde etmek Deyim 1) bir şeye sahip olmak; 2) bir kimseyi kendi hizmetine almak veya kendinden yana 

çekmek. 132 (ق د ر) 

 

Bu deyimle ilgili Kur’an’da çok sayıda ayet var. Bunlardan bir kısmı aşağıya çıkarılmıştır: 

 

اءَ لَهُمْ مَشَوْا  ا اضَََٓ َ عَلٰىيَكَادُ الْبَرْقُ يخَْطَفُ ابَْصَارَهمُْْۜ كُلَّمََٓ ُ لذََهبََ بِسَمْعِهِمْ وَابَْصَارِهِمْْۜ انَِّ اللّٰه اءَ اللّٰه   كلُ ِ شَيْء   ف۪يهِِۙ وَاذََِٓا اظَْلمََ عَلَيْهِمْ قَامُواْۜ وَلَوْ شََٓ
 قدَ۪ير ٌ۟  

Çakan şimşek neredeyse gözlerini alacak gibi olur. Bu onların önlerini aydınlatınca o ışıkta yürürler. 

Her yer karanlık kesilince de dikilip kalırlar. Allah dileseydi, elbette onların kulaklarını sağır, gözlerini 

kör ederdi. Şüphesiz Allah, her şeye gücü yetendir. 2/BAKARA-20 

 

Bayraktar Bayraklı Meali 

Neredeyse gözlerini kapıverecek olan şimşek önlerini aydınlattığında onun ışığında yürürler; üzerlerine 

karanlık çökünce dikilip kalırlar. Allah dileseydi, elbette onların kulaklarını sağır, gözlerini kör ederdi. 

Şüphesiz Allah, her şeye gücü yetendir. 2/BAKARA-20 

 

َ عَلٰى كلُ ِ شَ  ا اوَْ مِثْلِهَاْۜ الَمَْ تعَْلمَْ انََّ اللّٰه يْء  قدَ۪ير   مَا نَنْسَخْ مِنْ اٰيَة  اوَْ نُنْسِهَا نَأتِْ بخَِيْر  مِنْهََٓ  

Bayraktar Bayraklı Meali 

Biz, daha iyisini veya benzerini getirmedikçe bir ayeti ortadan kaldırmayız veya unutturmayız. Allah, her 

şeye gücü yetendir; bilmez misin? 2/BAKARA-106 

 

 فَاعْفُوا  وَدَّ كَث۪ير  مِنْ اهَْلِ الْكِتاَبِ لَوْ يَرُدُّونَكمُْ مِنْ بَعْدِ ا۪يمَانِكمُْ كُفَّارًاۚ حَسَدًا مِنْ عِنْدِ انَْفُسِهِمْ 
ُ  مِنْ بَعْدِ مَا تبََيَّنَ لَهُمُ الْحَقُّۚ وَاصْفحَُوا حَتهى يَأتْيَِ اللّٰه

َ عَلٰى كلُ ِ شَيْء    قدَ۪ير    بِامَْرِهْ۪ۜ انَِّ اللّٰه

Kitap ehlinin çoğu, kendilerine gerçek bütün açıklığıyla belli olduktan sonra sırf nefislerindeki kıskançlık 

yüzünden sizi iman etmenizden sonra küfre geri çevirmek istediler. Siz onları affedin ve Allah'ın hükmü 

gelinceye kadar onlara anlayış gösterin. Kesinlikle Allah, her şeye gücü yetendir. 2/BAKARA-109 

 

 َ ُ جَم۪يعًاْۜ انَِّ اللّٰه يهَا فَاسْتبَِقُوا الْخَيْرَاتِْۜ ايَْنَ مَا تكَُونُوا يَأتِْ بِكمُُ اللّٰه قدَ۪ير    عَلٰى كلُ ِ شَيْء  وَلِكلُ   وِجْهَة  هُوَ مُوَل ۪  

Herkesin yöneldiği bir yön vardır. Hayırlarda yarışa kalkın. Her nerede olursanız olun Allah hepinizi bir 

araya getirir. Kesinlikle Allah, her şeye gücü yetendir. 2/BAKARA-148 

 

 ُْۜ ي انَْفُسِكمُْ اوَْ تخُْفُوهُ يحَُاسِبْكمُْ بِهِ اللّٰه ِ مَا فيِ السَّمٰوَاتِ وَمَا فيِ الَْْرْضِْۜ وَانِْ تبُْدُوا مَا فَ۪ٓ اءُ وَ لِلّٰه بُ   فَيَغْفِرُ لِمَنْ يَشََٓ ُ عَلٰى كلُ ِ  يُعذَ ِ اءُْۜ وَاللّٰه مَنْ يَشََٓ
قدَ۪ير   شَيْء    

Göklerde ve yerdekilerin hepsi Allah'ındır. Nefislerinizde olanı açığa vursanız da gizli tutsanız da Allah, 

sizin hesabınızı görecektir; sonra dilediğini affeder, dilediğine de azap verir. Allah, her şeye gücü 

yetendir. 2/BAKARA-284 

 

 

ُْۜ وَيَعْلمَُ مَا فيِ السَّمٰوَاتِ وَمَا فيِ الَْْرْضِْۜ  ُ عَلٰى كُل ِ شَيْء  قلُْ انِْ تخُْفُوا مَا ف۪ي صُدُورِكُمْ اوَْ تبُْدُوهُ يَعْلَمْهُ اللّٰه قدَ۪ير    وَاللّٰه  

"Göğüslerinizde olanı gizli tutsanız da açığa vursanız da Allah onu bilir. O, göklerde ve yerde olanları 

da bilir. Allah, her şeye gücü yetendir." de. 3/ALİİMRAN-29 

 

ا اصََابَتْكمُْ مُص۪يبَة  قدَْ اصََبْتمُْ مِثْلَيْهَاِۙ قُلْتمُْ انَهى هٰذَاْۜ قلُْ هُوَ مِنْ عِنْدِ انَْفُسِكمُْْۜ اِ  َ عَلٰى كلُ ِ شَيْء  اوََلَمََّٓ قدَ۪ير   نَّ اللّٰه  
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(Onlara) İki misli uğrattığınız bir musibet size isabet edince mi, 'Bu nereden?’ dediniz. De ki: 'O, sizin 

kendinizdendir.' Kesinlikle Allah, her şeye gücü yetendir. 3/ALİİMRAN-165 

 

 ُ اءُْۜ وَاللّٰه اءُ وَيَغْفِرُ لِمَنْ يَشََٓ بُ مَنْ يَشََٓ َ لَهُ مُلْكُ السَّمٰوَاتِ وَالَْْرْضِ يُعذَ ِ قدَ۪ير    عَلٰى كلُ ِ شَيْء  الَمَْ تعَْلمَْ انََّ اللّٰه  

Bilmez misin ki, göklerde ve yerde ne varsa hepsinin mülkiyeti Allah'a aittir; dilediğine azap verir ve 

dilediğini bağışlar. Allah, her şeye gücü yetendir. 5/MAİDE-40 

 

ُ عَلٰ  وهُ شَيْـًٔاْۜ وَاللّٰه بْكمُْ عَذَابًا الَ۪يمًا وَيَسْتبَْدِلْ قَوْمًا غَيْرَكمُْ وَلَْ تضَُرُّ قدَ۪ير    ى كلُ ِ شَيْء  الَِّْ تنَْفِرُوا يُعذَ ِ  

Eğer (Allah yolunda) kavgaya tutuşmazsanız o size, elim bir azapla azap verecek ve yerinize bir başka 

topluluğu getirecektir. Siz ona hiç bir şeyle zarar veremezsiniz. Allah, her şeye gücü 

yetendir. 9/TEVBE-39 

 

ا ابَْكَمُ  ُ مَثلًًَ رَجُلَيْنِ احََدُهُمََٓ هْهُ لَْ يَأتِْ بخَِيْر ْۜ هلَْ يَسْتوَ۪ي هُوَِۙ وَمَنْ يَأمُْرُ بِ لَْ يَقْدِرُ وَضَرَبَ اللّٰه الْعدَْلِِۙ  عَلٰى شَيْء  وَهُوَ كَلٌّ عَلٰى مَوْلٰيهُِۙ ايَْنَمَا يُوَج ِ
 وَهُوَ عَلٰى صِرَاط  مُسْتقَ۪يم ٌ۟ 

Allah bir de şu iki adamı örnek vermektedir: Biri dilsizdir, bir şeye gücü yetmez. Efendisinin üzerine bir 

yüktür ve onu nereye gönderse (bir işin) üstesinden gelemez. Şimdi bununla, adaleti emreden, kendisi de 

doğru bir yol üzere olan kimse bir olur mu? 16/NAHIL-76 

 

 َ  انَِّ اللّٰه
ا امَْرُ السَّاعَةِ الَِّْ كَلَمْحِ الْبَصَرِ اوَْ هُوَ اقَْرَبُْۜ ِ غَيْبُ السَّمٰوَاتِ وَالَْْرْضِْۜ وَمََٓ  قدَ۪ير    عَلٰى كلُ ِ شَيْء  وَلِلّٰه

Göklerin ve yerin gaibi Allah'a aittir. Kıyametin kopması ise, göz açıp kapayıncaya kadar veya daha az 

bir zamandan ibarettir. Kesinlikle Allah, her şeye gücü yetendir. 16/NAHIL-77  

 

اء ۚ فَمِنْهُمْ مَنْ يَمْش۪ي عَلٰى بَطْنِه۪ۚ وَمِنْهُمْ مَنْ يَمْش۪ي عَلٰى رِجْلَيْنِۚ  ابَّة  مِنْ مََٓ ُ خَلَقَ كلَُّ دََٓ َ   وَمِنْهُمْ مَنْ يَمْش۪ي عَلَٰٓى وَاللّٰه اءُْۜ انَِّ اللّٰه شََٓ ُ مَا يَ اَرْبَع ْۜ يخَْلُقُ اللّٰه
قدَ۪ير   ى كلُ ِ شَيْء  عَلٰ   

Allah, her canlıyı sudan yarattı. İşte bunlardan kimi karnı üstünde sürünür, kimi iki ayağı üstünde yürür, 

kimi dört ayağı üstünde yürür... Allah dilediğini yaratır. Kesinlikle Allah, her şeye gücü yetendir. 

24/NUR-45 

 

 َ خِرَةَْۜ انَِّ اللّٰه ُ يُنْشِئُ النَّشْاةََ الْْٰ قدَ۪ير ۚ   عَلٰى كُل ِ شَيْء  قلُْ س۪يرُوا فيِ الَْْرْضِ فَانْظُرُوا كَيْفَ بدََاَ الْخَلْقَ ثمَُّ اللّٰه  

De ki “Yeryüzünde dolaşıp da Allah, ilk yaratmayı nasıl yapmış, bir bakın! Sonra ahireti de inşa edecek 

olan odur. Kesinlikle Allah, her şeye gücü yetendir.” 29/ANKEBUT-20 

 

ُ لِيُعْجِزَهُ مِنْ شَيْء  فيِ السَّمٰوَاتِ وَلَْ  اوََلمَْ يَس۪يرُوا فيِ الَْْرْضِ فَيَنْظُرُوا كَيْفَ كَانَ عَاقِبَةُ الَّذ۪ينَ مِنْ قَبْلِهِمْ وَكَانَُٓوا اشََدَّ مِنْهُمْ قُ  ةًْۜ وَمَا كَانَ اللّٰه وَّ
قدَ۪يرًا  فيِ الَْْرْضِْۜ اِنَّهُ كَانَ عَل۪يمًا   

Yeryüzünde dolaşıp da kendilerinden öncekilerin sonlarının nasıl olduğuna bakmadılar mı? Onlar 

kendilerinden daha güçlü idiler. Göklerde ve yerde hiçbir şey Allah'ı acze düşüremez. O kuşkusuz 

alimdir ve (her şeye) gücü yetendir. 35/FATIR-44 

 

ُ عَلٰى كلُ ِ شَيْء   ُ بِهَاْۜ وَكَانَ اللّٰه  قدَ۪يرًا  وَاخُْرٰى لمَْ تقَْدِرُوا عَلَيْهَا قدَْ احََاطَ اللّٰه

Henüz elde edemediğiniz başka ganimetler de vardır ki Allah onları ihata etmiştir. (çepeçevre 

kuşatmıştır) Allah, her şeye gücü yetendir. 48/FETİH-21 


